СПОРАЗУМ
О ЗАЈЕДНИЧКОМ УЧЕШЋУ У РЕАЛИЗАЦИЈИ ПРОЈЕКТА: НАЗИВ ПРОЈЕКТА 
ПО ПРОГРАМУ: НАЗИВ ПРОГРАМА
Закључен између
1. Универзитета у Новом Саду, са седиштем у Новом Саду, Др Зорана Ђинђића 1, ПИБ: 101636534, матични број: 08067066, кога  заступа ректор проф. др Дејан Мадић у својству уговарача међународног пројекта (у даљем тексту: Уговарач); 
2. ФАКУЛТЕТ, АДРЕСА, ПИБ, МАТИЧНИ БРОЈ, кога заступа декан ИМЕ И ПРЕЗИМЕ ДЕКАНА (у даљем тексту: Реализатор пројекта бр. 1),
3. ФАКУЛТЕТ, АДРЕСА, ПИБ, МАТИЧНИ БРОЈ, кога заступа декан ИМЕ И ПРЕЗИМЕ ДЕКАНА (у даљем тексту: Реализатор пројекта бр. 2),

4.  Руководиоца  пројекта ИМЕ И ПРЕЗИМЕ, ЈМБГ, ЗАПОСЛЕН НА, ПРЕБИВАЛИШТЕ 
      (у даљем тексту: Руководилац  пројекта). 
Члан 1
Споразумне стране заједнички констатују да се овај споразум потписује као предуслов за подношење пријаве за учешће Уговарача на пројекту УНЕТИ НАЗИВ ПРОЈЕКТA (у даљем тексту: Пројекат), чије ће спровођење, уколико буде одобрен, бити финансирано од стране УНЕТИ НАЗИВ ФИНАНСИЈЕРА.

Овим споразумом утврђују се међусобна права и обавезе споразумних страна у вези са начином, динамиком реализације и условима финансирања пројекта из става 1 овог члана.
Члан 2
Руководилац пројекта одговоран је за свој и рад пројектног тима на Пројекту којим координира Уговарач, или на којем је Уговарач партнер.
Сваки реализатор пројекта одговоран је за благовремену и квалитетну реализацију пројектних активности које су му додељене Пројектном апликацијом односно планом Пројекта којим координира Уговарач, или на којем је Уговарач партнер.
Реализатори пројекта су дужни да кофинансирају и/или предфинансирају реализацију пројектних активности уколико је то предвиђено конкретним међународним програмом и Пројектном апликацијом односно планом Пројекта којим координира Уговарач, или на којем је Уговарач партнер.
Руководилац пројекта и Реализатори пројекта обавезују се:

· да у спровођењу Пројекта у свему поступају у складу са важећим правилником којим се уређује учешће Уговарача у реализацији међународних пројеката, националним законодавством и правилима међународног пројекта;
· да реализују све пројектне активности дефинисане Пројектном апликацијом односно планом Пројекта у роковима одређеним у Пројектној апликацији односно у плану Пројекта и у складу са одобреним буџетом; 

· да савесно располажу средствима додељеним за реализацију Пројекта у складу са правилима програма, одобреним буџетом Пројекта и интерним правилима Уговарача;

· да Уговарачу доставе тражене извештаје или информације, односно да омогуће непосредан увид у начин и динамику реализације Пројекта, у року и на начин који одреди Уговарач;

· током реализације Пројекта да Уговарачу доставе пропратна документа у форми и роковима које је утврдио Уговарач својим општим актима;
· да све документе достављене Уговарачу овере потписом Руководиоца пројекта, а поједина документа када је то потребно и потписом декана којима гарантују за тачност података наведених у документацији;

· да редовно комуницирају са партнерским институцијама и/или координаторском институцијом и са стручним службама Уговарача, те да их благовремено обавештавају о свим проблемима и потешкоћама током реализације Пројекта.

· да се постарају да чланови пројектног тима којим Руководилац пројекта руководи поступају на исти начин.
Руководилац пројекта је одговоран за закониту употребу права интелектуалне и индустријске својине у оквиру пројекта.

Руководилац пројекта је дужан да, приликом обављања пројектних активности, поступа у најбољем интересу Универзитета и за то је одговоран ректору Универзитета.
У случају када је Руководилац пројекта дуже време спречен да обавља своју функцију, дужан је да ректору поднесе предлог са образложењем за именовање заменика руководиоца пројекта најкасније 15 дана од дана настанка спречености.
Члан 3
Уговарач се обавезује да у погледу спровођења Пројекта пружи сву неопходну стручну, логистичку и другу помоћ Руководиоцу пројекта и пројектном тиму.

Уговарач је нарочито одговоран за: 

· благовремено потписивање уговора о додели средстава (Grant Agreement-a) и партнерских споразума (пријем и обрада предлога уговора, провера усклађености са позитивним правом Републике Србије, консултације са Руководиоцем пројекта, потписивање уговора/споразума и обавештавање Руководиоца пројекта о томе);
· отварање Пројектног подрачуна (динарска и девизна средства);
· организовање службених путовања у земљи и иностранству у оквиру спровођења Пројекта (израда одлуке и отварање путних налога за пут у земљи и иностранству; организација путовања и смештаја, провера пратеће документације за обрачун путног налога; исплата по коначном обрачуну за службена путовања);
· исплату хонорара (контрола достављене документације, обрада захтева за исплату хонорара, реализација плаћања хонорара);
· набавку опреме (прикупљање техничких спецификација у сарадњи са Руководиоцем пројекта, именовање чланова комисије за јавне набавке, објава тендера, сређивање техничке документације, организација тендера, закључивање уговора са одабраним добављачима, спровођење процедуре ослобађања од ПДВ-а, пријем опреме са пратећом документацијом, провера сертификата о пореклу опреме, расподела опреме, израда уговора/реверса за пренос опреме; исплата рачуна за набавку опреме);
· сарадњу и комуникацију са Руководиоцем пројекта и члановима пројектног тима;
· финансијско извештавање (провера полугодишњих финансијских извештаја, провера завршних финансијских извештаја, слање извештаја координатору/Европској комисији, упоређивање трансакција евидентираних у главној књизи Уговарача са софтвером за финансије - ФИМЕС).

Члан 4

Руководилац пројекта за свој рад одговоран је ректору Уговарача који, уз претходно добијену сагласност Савета Уговарача, има овлашћење да смени Руководиоца пројекта, у случају:

· несавесног руковођења Пројектом (финансијски и административни аспекти);

· неиспуњавања Пројектних обавеза у роковима предвиђеним планом Пројекта;

· неблаговременог извештавања Уговарача о реализацији Пројектних активности;
· непоступања у складу са општим актима Уговарача.
Уколико наступи неки од случајева који су наведени у претходном ставу овог члана, Руководилац пројекта је у обавези да изврши повраћај средстава (хонорара) на рачун Уговарача.
Уколико је услед неког од горе наведених случајева наступила штета по Уговарача, Руководилац пројекта је дужан да Уговарачу надокнади штету.
Члан 5
Уговарач ће омогућити реализацију Пројекта под следећим условима:

1. да Руководилац пројекта и Реализатори пројекта пристану да преузму сва права и обавезе из овог споразума и да потпишу овај споразум;
2. да се део средстава добијених за реализацију Пројекта стави на располагање Уговарачу за потребе обављања административно-оперативних послова и за извршење уговорних обавеза, и то у висини од 50% од индиректних/административних/институционалних трошкова предвиђених у оквиру буџета пројекта за Уговарача.

Уговарач располаже (управља и реализује) средствима која су дефинисана позицијама индиректних/административних/институционалних трошкова у буџету међународног пројекта у најбољем интересу реализације пројекта, а у складу са одредбама међународног Општег уговора и његових Анекса који регулишу реализацију пројекта.
Одлуке о начину располагања средствима из става 1 тачке 2 овог члана доноси ректор Уговарача.
Уколико је Уговарач један од партнера на Пројекту, Руководилац пројекта је у обавези да обезбеди да Уговарач са координатором пројекта потпише Конзорцијумски уговор (Partnership Аgreement), у коме ће унапред бити регулисани начини и модели трансфера новца од координатора ка Уговарачу, као партнеру на пројекту.

Члан 6
Заједничко учешће у реализацији Пројекта остварује се кроз партнерски однос свих споразумних страна, које деле одговорност за спровођење Пројекта на начин и по динамици утврђеној овим споразумом, потписаним међународним уговорима и правилима спровођења међународних пројеката утврђеним на нивоу Уговарача.
                                                                   Члан 7

У случају да Европска комисија утврди да је реализација Пројекта вршена противно одредбама Међународног уговора и по том основу захтева повраћај средстава, Руководилац пројекта и Реализатори пројекта су дужни да солидарно надокнаде тражени износ средстава у име Уговарача, уколико се утврди да је настала штета последица неадекватног вођења Пројекта од стране Руководиоца, по процедури у складу са општим актом Уговарача.

Члан 8
Овај споразум ступа на снагу даном потписивања, а примењује се уколико Пројекат буде одабран за финасирање, и то од дана потписивања уговора о додели средстава (Grant Agreement-a).
Члан 9
Све евентуалне спорове који настану у вези са овим споразумом, споразумне стране ће покушати да реше мирним путем.ѕ
Уколико спорови између споразумних страна не буду решени споразумно, уговара се надлежност стварно надлежног суда у Новом Саду.
Члан 10
Овај споразум је сачињен у 5 (пет) истоветних примерака
, од којих 2 (два) припадају Уговарачу, по 1 (један) сваком Реализатору пројекта и 1 (један) Руководиоцу пројекта.

У Новом Саду, _______________  године

	За УГОВАРАЧА
Проф. др Дејан Мадић, ректор
	
	


За РЕАЛИЗАТОРА 
ПРОЈЕКТА БР. 1
име и презиме, функција

За РЕАЛИЗАТОРА ПРОЈЕКТА БР. 2
име и презиме, функција

РУКОВОДИЛАЦ ПРОЈЕКТА

ИМЕ и ПРЕЗИМЕ


�Сваки наредни реализатор (са УНС) носи следећи редни број.


�Сваком реализатору (са УНС) припада по један примерак – кориговати број примерака спрам тога.


�Додати потписнике (реализаторе са УНС) уколико је потребно.
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